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Die Leuchte darf nicht
durch Schläge, Stöße
oder andere
physische
Einwirkungen
beschädigt werden,
da dies die Sicherheit
beeinträchtigen kann.

The luminaire must
not be damaged by
blows, impacts or
other physical impacts
as this may
compromise safety.

Le luminaire ne doit
pas être endommagé
par des coups, des
chocs ou d'autres
influences physiques,
car cela pourrait
affecter la sécurité.

L'apparecchio non
deve essere
danneggiato da colpi,
urti o altri influssi fisici,
poiché ciò potrebbe
pregiudicare la
sicurezza.

De armatuur mag niet
beschadigd raken
door stoten, schokken
of andere fysieke
invloeden, omdat dit
de veiligheid in gevaar
kan brengen.

La luminaria no debe
sufrir daños por
golpes, sacudidas u
otras influencias
físicas, ya que esto
puede afectar a la
seguridad.

Svítidlo nesmí být
poškozeno údery,
otřesy nebo jinými
fyzikálními vlivy,
protože to může
ovlivnit bezpečnost.

Svjetiljka se ne smije
oštetiti udarcima,
potresima ili drugim
fizičkim utjecajima jer
to može utjecati na
sigurnost.

Svjetiljka se ne smije
oštetiti udarcima,
potresima ili drugim
fizičkim utjecajima jer
to može utjecati na
sigurnost.

A lámpatestet nem
szabad ütésekkel,
ütésekkel vagy más
fizikai behatásokkal
megsérteni, mert ez
veszélyeztetheti a
biztonságot.

Die Leuchte ist für
den Außenbereich
vorgesehen und muss
witterungsbeständig
sein. Überprüfen Sie
die IP-Schutzklasse,
um sicherzustellen,
dass die Leuchte für
die vorgesehenen
Umgebungsbedingun
gen geeignet ist.

The luminaire is
intended for outdoor
use and must be
weatherproof. Check
the IP rating to ensure
that the luminaire is
suitable for the
intended
environmental
conditions.

Le luminaire est
destiné à un usage
extérieur et doit être
résistant aux
intempéries. Vérifiez
l'indice IP pour vous
assurer que le
luminaire est adapté
aux conditions
environnementales
prévues.

La lampada è
destinata all'uso
esterno e deve essere
resistente alle
intemperie.
Controllare il grado IP
per garantire che
l'apparecchio sia
adatto alle condizioni
ambientali previste.

De lamp is bedoeld
voor gebruik
buitenshuis en moet
weerbestendig zijn.
Controleer de IP-
waarde om er zeker
van te zijn dat de
armatuur geschikt is
voor de beoogde
omgevingsomstandig
heden.

La lámpara está
destinada al uso en
exteriores y debe ser
resistente a la
intemperie. Verifique
la clasificación IP para
asegurarse de que la
luminaria sea
adecuada para las
condiciones
ambientales previstas.

Světlo je určeno pro
venkovní použití a
musí být odolné vůči
povětrnostním vlivům.
Zkontrolujte krytí IP,
abyste se ujistili, že je
svítidlo vhodné pro
zamýšlené podmínky
prostředí.

Svjetlo je namijenjeno
za vanjsku upotrebu i
mora biti otporno na
vremenske uvjete.
Provjerite IP ocjenu
kako biste bili sigurni
da je svjetiljka
prikladna za
predviđene uvjete
okoline.

Svjetlo je namijenjeno
za vanjsku upotrebu i
mora biti otporno na
vremenske uvjete.
Provjerite IP ocjenu
kako biste bili sigurni
da je svjetiljka
prikladna za
predviđene uvjete
okoline.

lámpa kültéri
használatra készült,
és időjárásállónak kell
lennie. Ellenőrizze az
IP-besorolást, hogy
megbizonyosodjon
arról, hogy a
lámpatest megfelel a
tervezett környezeti
feltételeknek.

Verwenden Sie nur
die vom Hersteller
empfohlenen
Leuchtmittel. Falsche
Leuchtmittel können
zu Überhitzung und
Brandgefahr führen.

Only use bulbs
recommended by the
manufacturer.
Incorrect bulbs can
lead to overheating
and fire hazard.

Utilisez uniquement
les ampoules
recommandées par le
fabricant. Des lampes
incorrectes peuvent
entraîner une
surchauffe et un
risque d'incendie.

Utilizzare solo le
lampadine consigliate
dal produttore.
Lampade non adatte
possono causare
surriscaldamento e
rischio di incendio.

Gebruik alleen de
lampen die door de
fabrikant worden
aanbevolen.
Verkeerde lampen
kunnen leiden tot
oververhitting en
brandgevaar.

Utilice únicamente las
bombillas
recomendadas por el
fabricante. Unas
lámparas incorrectas
pueden provocar
sobrecalentamiento y
riesgo de incendio.

Používejte pouze
žárovky doporučené
výrobcem. Nesprávné
žárovky mohou vést k
přehřátí a nebezpečí
požáru.

Koristite samo žarulje
koje preporučuje
proizvođač.
Neodgovarajuće
žarulje mogu dovesti
do pregrijavanja i
opasnosti od požara.

Uporabljajte le
žarnice, ki jih
priporoča
proizvajalec. Napačne
žarnice lahko
povzročijo
pregrevanje in
nevarnost požara.

Csak a gyártó által
ajánlott izzókat
használja. A nem
megfelelő lámpák
túlmelegedéshez és
tűzveszélyhez
vezethetnek.

Alte oder defekte
Leuchten sowie
Leuchtmittel müssen
umweltgerecht
entsorgt werden.
Befolgen Sie die
lokalen Vorschriften
für die Entsorgung
elektronischer Geräte
und Lampen.

Old or defective lights
and bulbs must be
disposed of in an
environmentally
friendly manner.
Follow local
regulations for the
disposal of electronic
devices and lamps.

Les luminaires et
lampes anciens ou
défectueux doivent
être éliminés de
manière écologique.
Suivez les
réglementations
locales pour
l'élimination des
appareils
électroniques et des
lampes.

Luci e lampade
vecchie o difettose
devono essere
smaltite nel rispetto
dell'ambiente. Seguire
le normative locali per
lo smaltimento di
dispositivi elettronici e
lampade.

Oude of defecte
lampen en lampen
moeten op een
milieuvriendelijke
manier worden
afgevoerd. Volg de
plaatselijke
regelgeving voor het
weggooien van
elektronische
apparaten en lampen.

Las lámparas y
lámparas viejas o
defectuosas deben
eliminarse de forma
respetuosa con el
medio ambiente. Siga
las regulaciones
locales para la
eliminación de
lámparas y
dispositivos
electrónicos.

Stará nebo vadná
světla a lampy musí
být zlikvidovány
způsobem šetrným k
životnímu prostředí.
Dodržujte místní
předpisy pro likvidaci
elektronických
zařízení a lamp.

Stara ili neispravna
svjetla i lampe moraju
se zbrinuti na ekološki
prihvatljiv način.
Slijedite lokalne
propise za odlaganje
elektroničkih uređaja i
svjetiljki.

Stara ili neispravna
svjetla i lampe moraju
se zbrinuti na ekološki
prihvatljiv način.
Slijedite lokalne
propise za odlaganje
elektroničkih uređaja i
svjetiljki.

A régi vagy hibás
lámpákat és lámpákat
környezetbarát módon
kell ártalmatlanítani.
Kövesse az
elektronikus eszközök
és lámpák
ártalmatlanítására
vonatkozó helyi
előírásokat.

Stellen Sie sicher,
dass die Spannung
der LED-
Außenleuchten mit
der Stromversorgung
Ihres Hauses oder
Gebäudes kompatibel
ist, um Überlastungen
oder Beschädigungen
zu vermeiden.

Make sure the voltage
of the LED outdoor
lights is compatible
with the power supply
of your home or
building to avoid
overloads or damage.

Assurez-vous que la
tension des lumières
LED extérieures est
compatible avec
l'alimentation
électrique de votre
maison ou de votre
bâtiment pour éviter
les surcharges ou les
dommages.

Assicurati che la
tensione delle luci
LED esterne sia
compatibile con
l'alimentazione
elettrica della tua casa
o edificio per evitare
sovraccarichi o danni.

Zorg ervoor dat de
spanning van de LED-
buitenverlichting
compatibel is met de
stroomvoorziening
van uw huis of
gebouw om
overbelasting of
schade te voorkomen.

Asegúrese de que el
voltaje de las luces
LED exteriores sea
compatible con el
suministro de energía
de su hogar o edificio
para evitar
sobrecargas o daños.

Ujistěte se, že napětí
venkovních LED
světel je kompatibilní
s napájecím zdrojem
vašeho domova nebo
budovy, aby nedošlo k
přetížení nebo
poškození.

Provjerite je li napon
vanjskih LED svjetala
kompatibilan s
napajanjem u vašem
domu ili zgradi kako
biste izbjegli
preopterećenje ili
oštećenje.

Provjerite je li napon
vanjskih LED svjetala
kompatibilan s
napajanjem u vašem
domu ili zgradi kako
biste izbjegli
preopterećenje ili
oštećenje.

Győződjön meg arról,
hogy a kültéri LED-
lámpák feszültsége
kompatibilis az
otthona vagy épülete
tápellátásával, hogy
elkerülje a túlterhelést
és a károkat.

Montieren Sie die
LED-Außenleuchten
in einer geeigneten
Höhe, um eine
optimale
Ausleuchtung zu
gewährleisten und die
Sicherheit von
Fußgängern oder
Fahrzeugen nicht zu
beeinträchtigen.

Mount the LED
outdoor lights at a
suitable height to
ensure optimal
illumination and not
compromise the
safety of pedestrians
or vehicles.

Installez les
éclairages extérieurs
LED à une hauteur
appropriée pour
garantir un éclairage
optimal et ne pas
compromettre la
sécurité des piétons
ou des véhicules.

Installa le luci da
esterno a LED ad
un'altezza adeguata
per garantire
un'illuminazione
ottimale e non
compromettere la
sicurezza dei pedoni o
dei veicoli.

Installeer de LED-
buitenverlichting op
een geschikte hoogte
om een optimale
verlichting te
garanderen en de
veiligheid van
voetgangers of
voertuigen niet in
gevaar te brengen.

Instale las luces LED
exteriores a una altura
adecuada para
garantizar una
iluminación óptima y
no comprometer la
seguridad de los
peatones ni de los
vehículos.

Nainstalujte venkovní
LED světla ve vhodné
výšce, abyste zajistili
optimální osvětlení a
neohrozili bezpečnost
chodců nebo vozidel.

Ugradite LED vanjska
svjetla na
odgovarajuću visinu
kako biste osigurali
optimalno osvjetljenje
i ne ugrozili sigurnost
pješaka ili vozila.

Ugradite LED vanjska
svjetla na
odgovarajuću visinu
kako biste osigurali
optimalno osvjetljenje
i ne ugrozili sigurnost
pješaka ili vozila.

A LED-es kültéri
lámpákat megfelelő
magasságban
szerelje fel, hogy
biztosítsa az optimális
megvilágítást, és ne
veszélyeztesse a
gyalogosok vagy a
járművek biztonságát.
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Stellen Sie sicher,
dass die LED-
Außenleuchten
ausreichend belüftet
sind, um eine
Überhitzung zu
vermeiden.
Vermeiden Sie das
Abdecken der
Leuchten oder das
Blockieren der
Belüftungsschlitze.

Make sure the LED
outdoor lights have
adequate ventilation
to prevent
overheating. Avoid
covering the lights or
blocking the
ventilation slots.

Assurez-vous que les
lumières LED
extérieures disposent
d'une ventilation
adéquate pour éviter
la surchauffe. Évitez
de couvrir les
lumières ou de
bloquer les bouches
d’aération.

Assicurarsi che le luci
LED esterne abbiano
una ventilazione
adeguata per evitare il
surriscaldamento.
Evitare di coprire le
luci o di bloccare le
prese d'aria.

Zorg ervoor dat de
LED-buitenverlichting
voldoende ventilatie
heeft om
oververhitting te
voorkomen. Vermijd
het afdekken van
lampen of het
blokkeren van
ventilatieopeningen.

Asegúrese de que las
luces LED exteriores
tengan una
ventilación adecuada
para evitar el
sobrecalentamiento.
Evite cubrir las luces
o bloquear las rejillas
de ventilación.

Ujistěte se, že
venkovní LED světla
mají dostatečné
větrání, aby nedošlo k
přehřátí. Nezakrývejte
světla nebo neblokujte
ventilační otvory.

Provjerite imaju li
vanjska LED svjetla
odgovarajuću
ventilaciju kako biste
izbjegli pregrijavanje.
Izbjegavajte
pokrivanje svjetla ili
blokiranje
ventilacijskih otvora.

Provjerite imaju li
vanjska LED svjetla
odgovarajuću
ventilaciju kako biste
izbjegli pregrijavanje.
Izbjegavajte
pokrivanje svjetla ili
blokiranje
ventilacijskih otvora.

Győződjön meg arról,
hogy a kültéri LED-
lámpák megfelelő
szellőzéssel
rendelkeznek a
túlmelegedés
elkerülése érdekében.
Kerülje a lámpák
letakarását vagy a
szellőzőnyílások
elzárását.

Stellen Sie sicher,
dass die
Gartenbeleuchtung
wetterbeständig ist
und den Elementen
im Freien standhalten
kann, einschließlich
Regen, Schnee und
UV-Strahlung.

Make sure the garden
lighting is weather
resistant and can
withstand the outdoor
elements, including
rain, snow and UV
rays.

Assurez-vous que
l’éclairage de jardin
est résistant aux
intempéries et aux
éléments extérieurs,
notamment la pluie, la
neige et les rayons
UV.

Assicurati che
l'illuminazione del
giardino sia resistente
alle intemperie e
possa resistere agli
elementi esterni,
inclusi pioggia, neve e
raggi UV.

Zorg ervoor dat
tuinverlichting
weerbestendig is en
bestand is tegen de
elementen van
buitenaf, inclusief
regen, sneeuw en UV-
straling.

Asegúrese de que la
iluminación del jardín
sea resistente a la
intemperie y pueda
soportar los
elementos exteriores,
incluida la lluvia, la
nieve y los rayos
ultravioleta.

Ujistěte se, že
zahradní osvětlení je
odolné vůči
povětrnostním vlivům
a odolá venkovním
vlivům, včetně deště,
sněhu a UV záření.

Provjerite je li vrtna
rasvjeta otporna na
vremenske uvjete i
može izdržati vanjske
elemente, uključujući
kišu, snijeg i UV
zrake.

Provjerite je li vrtna
rasvjeta otporna na
vremenske uvjete i
može izdržati vanjske
elemente, uključujući
kišu, snijeg i UV
zrake.

Győződjön meg arról,
hogy a kerti világítás
időjárásálló, és
ellenáll a kültéri
elemeknek, beleértve
az esőt, a havat és az
UV-sugarakat.

Wenn Sie
Niederspannungsbele
uchtung verwenden,
stellen Sie sicher,
dass das
Transformatorkabel
und alle
Niederspannungskab
el ordnungsgemäß
isoliert und geschützt
sind, um
Kurzschlüsse oder
elektrische Probleme
zu vermeiden.

When using low
voltage lighting, make
sure the transformer
cable and all low
voltage wiring are
properly insulated and
protected to avoid
short circuits or
electrical problems.

Lorsque vous utilisez
un éclairage basse
tension, assurez-vous
que le cordon du
transformateur et tous
les fils basse tension
sont correctement
isolés et protégés
pour éviter les courts-
circuits ou les
problèmes
électriques.

Quando si utilizza
un'illuminazione a
bassa tensione,
assicurarsi che il cavo
del trasformatore e
tutti i cavi a bassa
tensione siano
adeguatamente isolati
e protetti per evitare
cortocircuiti o
problemi elettrici.

Wanneer u
laagspanningsverlichti
ng gebruikt, zorg er
dan voor dat het
transformatorsnoer en
alle
laagspanningsdraden
goed geïsoleerd en
beschermd zijn om
kortsluiting of
elektrische problemen
te voorkomen.

Cuando utilice
iluminación de bajo
voltaje, asegúrese de
que el cable del
transformador y todos
los cables de bajo
voltaje estén
adecuadamente
aislados y protegidos
para evitar
cortocircuitos o
problemas eléctricos.

Při použití
nízkonapěťového
osvětlení se ujistěte,
že kabel
transformátoru a
všechny
nízkonapěťové vodiče
jsou řádně izolované
a chráněné, aby
nedošlo ke zkratu
nebo elektrickým
problémům.

Kada koristite
niskonaponsku
rasvjetu, osigurajte da
su kabel
transformatora i sve
niskonaponske žice
pravilno izolirane i
zaštićene kako biste
izbjegli kratke spojeve
ili električne probleme.

Kada koristite
niskonaponsku
rasvjetu, osigurajte da
su kabel
transformatora i sve
niskonaponske žice
pravilno izolirane i
zaštićene kako biste
izbjegli kratke spojeve
ili električne probleme.

Kisfeszültségű
világítás
használatakor
ügyeljen arra, hogy a
transzformátor kábele
és az összes
kisfeszültségű
vezeték megfelelően
szigetelve és védett
legyen, hogy elkerülje
a rövidzárlatot és az
elektromos
problémákat.

Stellen Sie sicher,
dass die
Gartenbeleuchtung
ausreichend sichtbar
ist, um das Risiko von
Stürzen oder anderen
Unfällen während der
Nacht zu minimieren.

Make sure garden
lighting is sufficiently
visible to minimize the
risk of falls or other
accidents during the
night.

Assurez-vous que
l'éclairage du jardin
est suffisamment
visible pour minimiser
les risques de chutes
ou autres accidents
pendant la nuit.

Assicurati che
l'illuminazione del
giardino sia
sufficientemente
visibile per ridurre al
minimo il rischio di
cadute o altri incidenti
durante la notte.

Zorg ervoor dat de
tuinverlichting
voldoende zichtbaar is
om de kans op vallen
of andere ongelukken
tijdens de nacht te
minimaliseren.

Asegúrese de que la
iluminación del jardín
sea lo suficientemente
visible para minimizar
el riesgo de caídas u
otros accidentes
durante la noche.

Ujistěte se, že
zahradní osvětlení je
dostatečně viditelné,
aby se minimalizovalo
riziko pádů nebo
jiných nehod během
noci.

Provjerite je li vrtna
rasvjeta dovoljno
vidljiva kako biste
smanjili rizik od
padova ili drugih
nezgoda tijekom noći.

Provjerite je li vrtna
rasvjeta dovoljno
vidljiva kako biste
smanjili rizik od
padova ili drugih
nezgoda tijekom noći.

Győződjön meg arról,
hogy a kerti világítás
kellően látható, hogy
minimalizálja az
éjszakai esések és
egyéb balesetek
kockázatát.

Bitte achten Sie
darauf, dass die
Außenleuchte
ordnungsgemäß
installiert und
gesichert ist, um
Stürze oder Unfälle zu
vermeiden.

Please ensure that
the outdoor light is
properly installed and
secured to avoid falls
or accidents.

Veuillez vous assurer
que la lumière
extérieure est
correctement installée
et sécurisée pour
éviter les chutes ou
les accidents.

Assicurarsi che la luce
esterna sia installata e
fissata correttamente
per evitare cadute o
incidenti.

Zorg ervoor dat de
buitenlamp correct is
geïnstalleerd en
beveiligd om vallen of
ongelukken te
voorkomen.

Asegúrese de que la
luz exterior esté
correctamente
instalada y asegurada
para evitar caídas o
accidentes.

Ujistěte se, že je
venkovní světlo
správně
nainstalováno a
zajištěno, aby nedošlo
k pádu nebo nehodě.

Provjerite je li vanjska
rasvjeta pravilno
postavljena i
pričvršćena kako biste
izbjegli padove ili
nezgode.

Prepričajte se, da je
zunanja luč pravilno
nameščena in
pritrjena, da
preprečite padce ali
nesreče.

Ügyeljen arra, hogy a
kültéri lámpa
megfelelően legyen
felszerelve és
rögzítve, hogy
elkerülje az eséseket
és a baleseteket.

Vermeiden Sie es, die
Leuchte in der Nähe
von brennbaren
Materialien oder leicht
entzündlichen
Substanzen zu
installieren, um
Brandgefahren zu
vermeiden.

To avoid fire hazards,
avoid installing the
luminaire near
flammable materials
or easily flammable
substances.

Pour éviter les risques
d'incendie, évitez
d'installer la lampe à
proximité de
matériaux
combustibles ou de
substances
hautement
inflammables.

Per evitare rischi di
incendio, evitare di
installare la lampada
vicino a materiali
combustibili o
sostanze altamente
infiammabili.

Om brandgevaar te
voorkomen, dient u de
lamp niet in de buurt
van brandbare
materialen of licht
ontvlambare stoffen te
installeren.

Para evitar riesgos de
incendio, evite instalar
la luz cerca de
materiales
combustibles o
sustancias altamente
inflamables.

Abyste předešli
nebezpečí požáru,
neinstalujte svítidlo v
blízkosti hořlavých
materiálů nebo
vysoce hořlavých
látek.

Kako biste izbjegli
opasnost od požara,
izbjegavajte
postavljanje svjetla u
blizini zapaljivih
materijala ili lako
zapaljivih tvari.

Da bi se izognili
nevarnosti požara, se
izogibajte nameščanju
luči v bližini vnetljivih
materialov ali lahko
vnetljivih snovi.

A tűzveszély
elkerülése érdekében
ne szerelje fel a
lámpát éghető
anyagok vagy nagyon
gyúlékony anyagok
közelébe.

Stellen Sie sicher,
dass die
Stromversorgung
ordnungsgemäß
angeschlossen ist und
verwenden Sie nur die
empfohlenen
Spannungen, um
elektrische Schäden
oder Verletzungen zu
vermeiden.

To avoid electrical
damage or injury,
make sure the power
supply is properly
connected and use
only the
recommended
voltages.

Assurez-vous que
l'alimentation est
correctement
connectée et utilisez
uniquement les
tensions
recommandées pour
éviter les dommages
électriques ou les
blessures.

Assicurarsi che
l'alimentazione sia
collegata
correttamente e
utilizzare solo le
tensioni consigliate
per evitare danni
elettrici o lesioni.

Zorg ervoor dat de
stroom correct is
aangesloten en
gebruik alleen de
aanbevolen
spanningen om
elektrische schade of
letsel te voorkomen.

Asegúrese de que la
alimentación esté
conectada
correctamente y
utilice únicamente los
voltajes
recomendados para
evitar daños o
lesiones eléctricas.

Ujistěte se, že je
napájení správně
připojeno a používejte
pouze doporučená
napětí, abyste
předešli elektrickému
poškození nebo
zranění.

Provjerite je li
napajanje pravilno
priključeno i koristite
samo preporučene
napone kako biste
izbjegli električnu
štetu ili ozljedu.

Prepričajte se, da je
napajanje pravilno
priključeno in
uporabljajte samo
priporočene napetosti,
da se izognete
električnim
poškodbam ali
poškodbam.

Győződjön meg arról,
hogy a tápellátás
megfelelően van
csatlakoztatva, és
csak az ajánlott
feszültséget használja
az elektromos károk
és sérülések
elkerülése érdekében.
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Halten Sie Kinder und
Haustiere von der
Leuchte fern, um
Unfälle oder
Verletzungen zu
vermeiden.

Keep children and
pets away from the
lamp to avoid
accidents or injuries.

Gardez les enfants et
les animaux
domestiques à l'écart
de la lumière pour
éviter les accidents ou
les blessures.

Tenere i bambini e gli
animali domestici
lontani dalla luce per
evitare incidenti o
lesioni.

Houd kinderen en
huisdieren uit de buurt
van het licht om
ongelukken of
verwondingen te
voorkomen.

Mantenga a los niños
y mascotas alejados
de la luz para evitar
accidentes o lesiones.

Udržujte děti a
domácí zvířata mimo
dosah světla, aby
nedošlo k nehodám
nebo zraněním.

Držite djecu i kućne
ljubimce dalje od
svjetiljke kako biste
izbjegli nezgode ili
ozljede.

Otroke in hišne
ljubljenčke hranite
stran od svetlobe, da
preprečite nesreče ali
poškodbe.

A balesetek és
sérülések elkerülése
érdekében tartsa távol
a gyermekeket és a
háziállatokat a fénytől.

LED-Leuchten sollten
nur von qualifiziertem
Fachpersonal
installiert werden.

LED lights should only
be installed by
qualified
professionals.

Les lampes LED ne
doivent être installées
que par du personnel
spécialisé qualifié.

Le luci a LED devono
essere installate solo
da personale
specializzato
qualificato.

LED-lampen mogen
alleen door
gekwalificeerd
vakpersoneel worden
geïnstalleerd.

Las luces LED sólo
deben ser instaladas
por personal
especializado
cualificado.

LED světla by měla
instalovat pouze
kvalifikovaný odborný
personál.

LED svjetla smije
instalirati samo
kvalificirano stručno
osoblje.

LED luči naj namesti
samo usposobljeno
strokovno osebje.

LED-lámpákat csak
képzett szakember
szerelheti fel.

Vor der Installation die
Stromversorgung
ausschalten.

Turn off the power
before installation.

Coupez l'alimentation
avant l'installation.

Spegnere
l'alimentazione prima
dell'installazione.

Schakel de stroom uit
vóór de installatie.

Apague la
alimentación antes de
la instalación.

Před instalací vypněte
napájení.

Isključite struju prije
instalacije.

Pred namestitvijo
izklopite napajanje.

Telepítés előtt
kapcsolja ki az
áramellátást.

Berühren Sie keine
LED-Leuchte, wenn
sie an die
Stromversorgung
angeschlossen ist.

Do not touch an LED
light when it is
connected to the
power supply.

Ne touchez pas une
lumière LED
lorsqu’elle est
connectée à
l’alimentation.

Non toccare la luce
LED quando è
collegata
all'alimentazione.

Raak een LED-lamp
niet aan als deze op
de stroom is
aangesloten.

No toque una luz LED
cuando esté
conectada a la
corriente.

Nedotýkejte se LED
světla, když je
připojeno k napájení.

Ne dirajte LED svjetlo
kada je priključeno na
napajanje.

Ne dotikajte se LED
luči, ko je priključena
na napajanje.

Ne érintse meg a
LED-lámpát, ha az
áramforráshoz van
csatlakoztatva.

LED-Leuchten sollten
nicht abgedeckt
werden, um eine
ausreichende
Wärmeableitung zu
gewährleisten.

LED lights should not
be covered to ensure
adequate heat
dissipation.

Les lumières LED ne
doivent pas être
couvertes pour
assurer une
dissipation thermique
adéquate.

Le luci a LED non
devono essere
coperte per garantire
un'adeguata
dissipazione del
calore.

Om voldoende
warmteafvoer te
garanderen, mogen
LED-lampen niet
worden afgedekt.

Las luces LED no
deben cubrirse para
garantizar una
adecuada disipación
del calor.

LED světla by neměla
být zakryta, aby byl
zajištěn dostatečný
odvod tepla.

LED svjetla ne bi
trebala biti prekrivena
kako bi se osigurala
odgovarajuća
disipacija topline.

LED luči ne smejo biti
pokrite, da se
zagotovi ustrezno
odvajanje toplote.

A LED-lámpákat nem
szabad letakarni a
megfelelő hőelvezetés
érdekében.

Nicht in
geschlossenen
Räumen ohne
ausreichende
Belüftung installieren.

Do not install in
enclosed spaces
without adequate
ventilation.

Ne pas installer dans
des espaces clos
sans ventilation
adéquate.

Non installare in spazi
chiusi senza
un'adeguata
ventilazione.

Niet installeren in
afgesloten ruimtes
zonder voldoende
ventilatie.

No instalar en
espacios cerrados sin
ventilación adecuada.

Neinstalujte v
uzavřených
prostorách bez
dostatečného větrání.

Nemojte postavljati u
zatvorene prostore
bez odgovarajuće
ventilacije.

Ne nameščajte v
zaprtih prostorih brez
ustreznega
prezračevanja.

Ne telepítse zárt
térben megfelelő
szellőzés nélkül.

Nur in den
vorgesehenen
Leuchten und mit den
empfohlenen
Transformatoren oder
Treibern verwenden.

Use only in the
intended luminaires
and with the
recommended
transformers or
drivers.

Utiliser uniquement
dans les luminaires
désignés et avec les
transformateurs ou
pilotes recommandés.

Utilizzare solo negli
apparecchi designati
e con trasformatori o
driver consigliati.

Alleen gebruiken in
daarvoor bestemde
armaturen en met
aanbevolen
transformatoren of
drivers.

Úselo únicamente en
accesorios
designados y con
transformadores o
controladores
recomendados.

Používejte pouze v
určených zařízeních
as doporučenými
transformátory nebo
ovladači.

Koristite samo u
predviđenim
uređajima i s
preporučenim
transformatorima ili
pogonskim
programima.

Uporabljajte samo v
predvidenih
napeljavah in s
priporočenimi
transformatorji ali
gonilniki.

Csak a kijelölt
lámpatestekben és az
ajánlott
transzformátorokkal
vagy meghajtókkal
használja.

Stellen Sie sicher,
dass die LED-Leuchte
für den vorgesehenen
Einsatzort geeignet ist
(Innen/Außen,
Feuchtraum, etc.).

Make sure that the
LED light is suitable
for the intended
location
(indoor/outdoor, damp
room, etc.).

Assurez-vous que la
lumière LED est
adaptée à l'endroit
prévu
(intérieur/extérieur,
pièce humide, etc.).

Assicurarsi che la luce
LED sia adatta al
luogo previsto
(interno/esterno,
stanza umida, ecc.).

Zorg ervoor dat de
LED-lamp geschikt is
voor de beoogde
locatie (binnen/buiten,
natte ruimte, etc.).

Asegúrese de que la
luz LED sea
adecuada para la
ubicación prevista
(interior/exterior,
habitación húmeda,
etc.).

Ujistěte se, že LED
světlo je vhodné pro
zamýšlené umístění
(uvnitř/venku, vlhké
místnosti atd.).

Provjerite je li LED
svjetlo prikladno za
predviđenu lokaciju
(unutar/na otvorenom,
mokra prostorija itd.).

Prepričajte se, da je
LED luč primerna za
predvideno lokacijo
(notranji/zunanji
prostor, mokri prostor
itd.).

Győződjön meg arról,
hogy a LED lámpa
megfelel a tervezett
helynek
(beltéri/kültéri, nedves
helyiség stb.).

Die LED-Leuchte
nicht fallen lassen
oder starken
mechanischen
Belastungen
aussetzen.

Do not drop the LED
light or subject it to
strong mechanical
stress.

Ne laissez pas tomber
la lumière LED et ne
la soumettez pas à de
fortes contraintes
mécaniques.

Non far cadere la
lampada LED né
sottoporla a forti
sollecitazioni
meccaniche.

Laat de LED-lamp niet
vallen en stel hem niet
bloot aan sterke
mechanische
belasting.

No deje caer la luz
LED ni la someta a
fuertes tensiones
mecánicas.

Nenechávejte LED
světlo upadnout a
nevystavujte jej
silnému
mechanickému
namáhání.

Nemojte ispustiti LED
svjetlo ili ga izlagati
jakom mehaničkom
naprezanju.

LED luči ne pazite na
tla in je ne
izpostavljajte močnim
mehanskim
obremenitvam.

Ne ejtse le a LED-
lámpát, és ne tegye ki
erős mechanikai
igénybevételnek.

Keine
unsachgemäßen
Modifikationen oder
Veränderungen an
der Leuchte
vornehmen.

Do not make any
improper
modifications or
changes to the
luminaire.

N’apportez aucune
modification ou
changement
inapproprié à la
lumière.

Non apportare
modifiche o
cambiamenti impropri
alla luce.

Breng geen
ongepaste wijzigingen
of wijzigingen aan het
licht aan.

No realice
modificaciones o
cambios inadecuados
en la luz.

Neprovádějte na
svítidle žádné
nevhodné úpravy
nebo změny.

Nemojte raditi nikakve
neprikladne
modifikacije ili
promjene na svjetlu.

Na luči ne delajte
nepravilnih modifikacij
ali sprememb.

Ne végezzen nem
megfelelő
módosításokat vagy
változtatásokat a
világításon.

LED-Leuchten können
sehr hell sein und
sollten nicht direkt in
die Augen strahlen.

LED lights can be
very bright and should
not shine directly into
the eyes.

Les lumières LED
peuvent être très
lumineuses et ne
doivent pas briller
directement dans vos
yeux.

Le luci a LED
possono essere molto
luminose e non
dovrebbero brillare
direttamente nei tuoi
occhi.

LED-lampen kunnen
zeer helder zijn en
mogen niet
rechtstreeks in uw
ogen schijnen.

Las luces LED
pueden ser muy
brillantes y no deben
brillar directamente en
los ojos.

LED světla mohou být
velmi jasná a neměla
by vám svítit přímo do
očí.

LED svjetla mogu biti
vrlo jaka i ne smiju
vam svijetliti izravno u
oči.

LED luči so lahko zelo
svetle in vam ne
smejo svetiti
neposredno v oči.

A LED-lámpák
nagyon erősek
lehetnek, és nem
szabad közvetlenül a
szemébe világítani.

Beim Umgang mit
leistungsstarken LED-
Leuchten geeigneten
Augenschutz tragen.

Wear appropriate eye
protection when
handling high-power
LED lights.

Portez une protection
oculaire appropriée
lorsque vous
manipulez des
lumières LED
puissantes.

Indossare una
protezione per gli
occhi adeguata
quando si
maneggiano potenti
luci a LED.

Draag geschikte
oogbescherming bij
het hanteren van
krachtige LED-
lampen.

Utilice protección
ocular adecuada
cuando manipule
luces LED potentes.

Při manipulaci s
výkonnými LED světly
používejte vhodnou
ochranu očí.

Nosite odgovarajuću
zaštitu za oči kada
rukujete snažnim LED
svjetlima.

Pri rokovanju z
močnimi LED lučmi
nosite ustrezno
zaščito za oči.

Az erős LED-lámpák
kezelésekor viseljen
megfelelő szemvédőt.
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Lokale Vorschriften
zur Entsorgung von
Elektronik beachten
und geeignete
Recycling- oder
Entsorgungsstellen
nutzen.

Observe local
regulations regarding
the disposal of
electronics and use
appropriate recycling
or disposal facilities.

Respectez les
réglementations
locales concernant
l’élimination des
appareils
électroniques et
utilisez des sites de
recyclage ou
d’élimination
appropriés.

Rispettare le
normative locali
relative allo
smaltimento dei
componenti elettronici
e utilizzare siti di
riciclaggio o
smaltimento adeguati.

Houd u aan de
plaatselijke
regelgeving met
betrekking tot het
weggooien van
elektronica en gebruik
geschikte recycling- of
afvallocaties.

Observe las
regulaciones locales
sobre la eliminación
de productos
electrónicos y utilice
sitios de reciclaje o
eliminación
adecuados.

Dodržujte místní
předpisy týkající se
likvidace elektroniky a
používejte vhodná
místa pro recyklaci
nebo likvidaci.

Pridržavajte se
lokalnih propisa u vezi
zbrinjavanja
elektronike i koristite
odgovarajuća mjesta
za recikliranje ili
odlaganje.

Upoštevajte lokalne
predpise glede
odlaganja elektronike
in uporabite ustrezna
mesta za recikliranje
ali odlaganje.

Tartsa be az
elektronikai eszközök
ártalmatlanítására
vonatkozó helyi
előírásokat, és
használja a megfelelő
újrahasznosítási vagy
ártalmatlanító
helyeket.

Die LED-Leuchte nur
in der vorgesehenen
Position und
Ausrichtung
installieren.

Only install the LED
light in the intended
position and
orientation.

Installez la lumière
LED uniquement dans
la position et
l'orientation prévues.

Installare la luce LED
solo nella posizione e
nell'orientamento
previsti.

Installeer de LED-
lamp alleen in de
beoogde positie en
richting.

Instale la luz LED
únicamente en la
posición y orientación
previstas.

LED světlo instalujte
pouze v určené
poloze a orientaci.

Instalirajte LED svjetlo
samo u predviđenom
položaju i usmjerenju.

LED-lučko namestite
le v predvideni položaj
in usmerjenost.

A LED-lámpát csak a
kívánt helyzetben és
irányban szerelje fel.

Regelmäßig
überprüfen, ob die
Leuchte sicher und
fest installiert ist.

Check regularly that
the luminaire is
installed safely and
securely.

Vérifiez régulièrement
si la lampe est
solidement installée.

Controllare
regolarmente se la
lampada è installata in
modo sicuro e stabile.

Controleer regelmatig
of de lamp goed en
stevig gemonteerd is.

Compruebe
periódicamente si la
lámpara está
instalada de forma
segura y firme.

Pravidelně kontrolujte,
zda je světlo
bezpečně a pevně
nainstalováno.

Redovito provjeravajte
je li svjetlo sigurno i
čvrsto postavljeno.

Redno preverjajte, ali
je luč varno in trdno
nameščena.

Rendszeresen
ellenőrizze, hogy a
lámpa biztonságosan
és szilárdan fel van-e
szerelve.


